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DESCRIPTION

Wheel

Dust collector

Dust collector handle

Dust collector cover

Sucking inlet

Dust collector bottom release button
Dust collector bottom

Dust collector lock button

ON/OFF button

. Power cord winding button
. Power level selector

. Outlet HEPA filter

. Main HEPA filter

. Filter sponge
.FLOOR/CARPET nozzle
.FURNITURE nozzle
.SLOT nozzle

. Retractable tube

. Retractable tube length adjuster
.Hose

.Hose locks

.Hose base

. Hose air flow control switch
. Power cord and plug
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Konenue

KoHTeliHep 3a cbbupaHe Ha npaxTa
[pbXka Ha KOHTelHepa 3a cbOMpaHe
Ha npaxTa

Kanak Ha koHTelHepa 3a cbbupaHe
Ha npaxTa

OTBOp 32 BCMYyKBaHe

ByToH 3a oTBapsiHe Ha KOHTenHepa
3a cbOuMpaHe Ha npaxTta

. [AbHO Ha KOHTelHepa 3a cbbupaHe

Ha npaxTa
ByToH 3a dpukcaLma Ha KoHTenHepa
3a cbbupaHe Ha npaxTa

ByTtoH «Bkn./U3kn.»

ByToH 3a HamoTaBaHe Ha
3axpaHBalLus kaben
MpeBkntoYBaTEN HAa MOLLHOCTUTE
Manyckatenen HEPA cduntbp
OcHoBeH HEPA cpuntbp

M6a Ha unTbpa

MpucTtaBka «noa/ Kunum»
MpuctaBka «mebenuny»

MpucTaska «nydpT»

TeneckonnyHa TpbbMYKa
Perynatop Ha obMmxu1HaTa Ha
TeneckonuyHaTa Tpbbuyka

Mapkyuy

dukcaTopum Ha mapky4a

OcHoBa Ha Mapky4a

Perynatop Ha Bb3AyLUHMA NOTOK Ha
Mapky4a

LLlencen v 3axpaHBaLy kaben
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20.
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Koneco

KoHTeliHep ans cbopa nbinu

Py4ka koHTenHepa ansa cbopa nbinu
Kpblwwka KoHTeHepa anst cbopa nbinm
BcacbiBatoLee oTBepcTue

KHonKa OTKpbITUA AHA KOHTenHepa Ans

cbopa nbinu

[lHO KOHTenHepa Ansa cbopa nbinu
KHonka cpmkcaumn koHTenHepa ans
cbopa nbinu

KHonka « Bkn./Bbikn.»

KHonka cmaTtbiBaHMs LUHYpa NUTaHns
MepekntoyaTernb MOLLHOCTU

. BeinyckHont HEPA counbtp
13.
14,
15.
16.
17.
18.
19.

OcHoBHolt HEPA cunbtp

lN'ybka dounbTpa

Hacapgka «non/ koBep»

Hacapgka «mebenb»

Hacapka «wenb»

Teneckonuyeckas Tpybka
PerynaTtop AnvHbl TENECKONUYECKon
TpyOKM

WnawHr

®ukcaTopbl WINaHra

. OcHoBaHue wnaHra
23.

Perynarop notoka Bo3gyxa Ha
wnaHre
Bunka v WwHyp nuTaHus

UA onuc

ouprwdE

© N

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
21.
22.
23.

24.

Koneco

KoHTelHep ans 36opy nuny

Py4yka koHTenHepa ansa 36opy nuny
Kpuwka koHTeHepa ans 36opy nuny
BcmokTytounia oTBip

KHonka BiaKpWUTTS AHa KOHTENHepa
ans 36opy nuny

[IHO KoHTelHepa ans 36opy nuny
KHonka cpikcauii koHTelHepa ans
36opy nuny

KHomnka «YBiMK./BUMK».

. KHonka 3MOTYBaHHA kabento

XKUBMEHHS
Mepemunkay NoTyXHOCTI

BunyckHun HEPA oinbTp
OcHoBHuit HEPA inbTp

lNybka ginbTpy

Hacapka «nignora/knnumy»
Hacapgka «me6ni»

Hacapka «winuHa»

TeneckoniyHa TpyGka

PerynaTtop AOBXWHU TENeCKoMiYHOI
TPpy6KM

WnaHr

dikcaTopu WnaHra

OcHoBa wnaHra

Perynatop notoky nosiTps Ha
LUMaHroBi

Bunka Ta kabenb XnBreHHs

IMO11

CZ POPIS
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Kolo

Kontejner pro sbér prachu

Rukojet kontejneru pro sbér prachu
Kryt kontejneru pro sbér prachu
Saci otvor

Tlacgitko k otevieni kontejneru pro
sbér prachu

7. Dno kontejneru pro sbér prachu

8.  Zajistovaci tlagitko kontejneru na
sbér prachu

9. Tlagitko "On / Off"

10. Tlagitko navijeni kabelu

11. Sitovy vypinac

12. Vystupni HEPA filtr

13. Hlavni HEPA filtr

14. Houba filtru

15. Tryska "podlaha / koberec"

16. Tryska "nabytek"

17. Tryska "mezera"

18. Teleskopicka trubice

19. Délka teleskopicka trubice

20. Hadice

21. Hadicové spony

22. Z&kladna hadice

23. Regulator pratoku vzduchu hadici

24. Zastrcka

SCG onuc

1. Tovak

2. Tllocyna 3a ckynrbawe npaluvHe

3.

4.

8.

9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
21.
22.
23.

24.

Pyuka nocyge 3a ckynrbame
npawumHe

Moknonau nocyae 3a ckynrbame
npawumHe

YcucHu oteop

[yrme 3a ckugane nocyae 3a
CKynrbare npaluvHe

[lHO nocypae 3a ckynibake npalumHe
[yrme 3a 3akrbyyaBare nocyae 3a
CKynrbare npaLuvHe

Hyrme YKIB/NCKIb.

[yrme 3a HamoTaBare kabna
Mpekngay 3a Gupare HUBOA CHare
W3nasun HEPA dwuntep

masHn HEPA duntep
CyHhepacTtu countep

Mnasnuya FLOOR/CARPET
Mnasunuya FURNITURE
Mnasnuya SLOT

Teneckoncka ueB

CnpaBa 3a nogeluaBake AyxnHe
Teneckorncke Lesu

Lipeso

Konye upeBa

OcHoBa upeBa

Mpeknpay 3a nogelwaBake NPoToKa
Basdyxa Kpo3 LipeBo

Kabn n ytukay
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EST KIRJELDUS
Ratas
Tolmukonteiner
Tolmukonteineri kaepide
Tolmukonteineri kaas
Sissetdmbeava
Tolmukonteineri pdhja avamisnupp
Tolmukonteineri pdhi
Tolmukonteineri fikseerimisnupp
Sisse- ja valjalllitusnupp

. Voolujuhtme kerimisnupp

. Vdimsuselliti

12. Vvaljalaskefilter HEPA

. Pohifilter HEPA

. Filtrikésn

. Otsik ,p6rand / vaip"

. Otsik ,mo06bel*

. Otsik ,pragu”

. Teleskooptoru

. Teleskooptoru pikkuse regulaator

. Voolik

. Vooliku fiksaatorid

. Vooliku otsak

. Vooliku 8huvoolu regulaator

. Pistik ja voolujuhe

CeNoOr~WNE

H LEIRAS

Kerék

Portéarolé konténer

A portarol6 konténer fogantydja
A portarol6 konténer fedele
Szivonyilas

Portarolé konténeralj-nyitbgomb
Portarol6 konténeralj

A portarol6 konténer régzité gombja
. «Bekapcs. / Kikapcs.» gomb

10. Vezetékfeltekerd gomb

11. Teljesitményszint kapcsolo

12. Kiereszt6 szlir6 HEPA

13. Fésziré6 HEPA

14. Szirdszivacs

15. «Padld/ Szényeg» ratét

16. «Butor» ratét

17. «Rés» ratét

18. Teleszkopcsé

19. A teleszkdpcesd hosszszabalyzéja
20.Cs6

21. Cs6rogziték

22.Csbalapzat

23. A csovon lévd légaramlat-szabalyozé
24.Dugo és vezeték

CeNoO~WNE
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9.
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
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21.
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24.

Ritenis

Putek|u savaksanas konteiners
Putek|u savaksanas konteinera rokturis
Putek|u savakSanas konteinera vaks
lestukSanas atvere

Puteklu savaksanas konteinera dibena
atvérSanas poga

Puteklu savakSanas konteinera dibens
Putek|u savakSanas konteinera
fiksacijas poga
leslégSanas/IzslégSanas poga
Baro8anas vada satiSanas poga
Jaudas parslégs

Izplades filtrs HEPA

Galvenais filtrs HEPA

Filtra stklis

Uzliktnis "grida/ paklajs"

Mebe|u uzliktnis

Spraugu uzliktnis

Teleskopiska caurule

Teleskopiskas caurules garuma
regulétajs

Slatene

Slatenes fiksatori

Slatenes pamatne

Gaisa plismas regulétajs uz $|itenes
BaroSanas vads un kontaktdaksSa

KZ CUMATTAMA

1
2.
3

9.
10.

11.
12.
13
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20
21.
22.
23

24,

. HoHranak

LLlaH xxvHayFa apHanfaH caybIT
LLlaH xxvHayFa apHanfaH caybITTbIH
TyTKachbl

LaH xvHayFa apHanfaH caybITTblH
Kaknarbl

LLlaH copaTblH caHblnay

LLlaH xunHayFa apHanfaH caybITTbl
awartblH 6aTbipMa

LLaH xuHayFa apHanfaH caybITTbiH Ty6i
LLlaH xxvHayFa apHanfaH caybITTbl
6ekiTy 6aTbipmacsl

«Kocy/eLwipy» TynmeLwiri

KyaT cbiMbIH Opayfa apHanfaH
TYNMeLLiK

KyaT geHreniH KoCbin-aybICThIPFbILL
Aya webiFaTblH cy3ri HEPA

. Heriari cyari HEPA

Cya3riHiH, »xekeci

«EpeH/kinem» KoHablpMacsl
«Kunha3s» KoHabIpMachl
«CaHblinay» KoHablpmacsl
ByHakTbl TyTiKWe

ByHakTbl TYTiKWEHiH y3bIHObIFbIH
PeTTenTiH TeTiK

. Ninriw TyTiK

Minriw TyTikTiH GekiTkiwTepi
Minriw TyTiKTiH TaFaHbl

. Winriw TyTiKTEri aya afblHbIH peTTeriw

TeTiK
Awa MeH KyaT CbiMbl

IMO11

LT APRASYMAS

Ratukas

Dulkiy konteineris

Dulkiy konteinerio rankena

Dulkiy konteinerio dangtis
|siurbimo anga

Mygtukas dulkiy konteinerio dugnui
atidaryti

Dulkiy konteinerio dugnas
Mygtukas dulkiy konteineriui
uzfiksuoti

9. Mygtukas ,Jjungti/ISjungti®

10. Mygtukas maitinimo laidui suvynioti
11. Galingumo perjungiklis

12. I8leidimo filtras HEPA

13. Pagrindinis filtras HEPA

14. Filtro kempiné

15. Antgalis ,grindys / kilimas*

16. Antgalis ,baldai“

17. Antgalis siauroms vietoms valyti
18. Teleskopinis vamzdis

19. Teleskopinio vamzdzio ilgio
reguliatorius

Zarna

Zarnos fiksatoriai

Zarnos pagrindas

Oro sroveés reguliatorius ant zarnos
Sakuté ir maitinimo laidas

ok whpE
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20.
21.
22.
23.
24.

SL STAVBA VYROBKU

Kolo

Kontajner pre zber prachu

Rukovat kontajnera pre zber prachu
Kryt kontajnera pre zber prachu
Saci otvor

Tlacidlo na otvorenie kontajnera pre
zber prachu

Dno kontajnera pre zber prachu
Zaistovacie tlacidlo kontajnera na
zber prachu

9. Tlagidlo "On / Off"

10. Tlagidlo navijania kabla

11. Sietovy vypinaé

12. Vystupny filter HEPA

13. Hlavny filter HEPA

14. Huba filtra

15. Tryska "podlaha / koberec"

16. Tryska "nabytok"

17. Tryska "medzera”

18. Teleskopicka trubica

19. Dizka teleskopicka trubica

20. Hadica

21.Hadicové spony

22.Zéakladna hadice

23. Regulator prietoku vzduchu hadicou
24. Zastréka a napéajaci kabel

cuopwnE
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INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS

Read this instruction manual carefully to prevent any unit
damage or injure when using.

When using this appliance, basic precautions should always
be followed:

Before the first use of the appliance check that the voltage
indicated on the rating label corresponds to the mains
voltage in your home.

For home use only. Do not use for industrial purposes.

To reduce the risk of electric shock, do not use outdoors or
on wet surfaces. Do not immerse unit or cord in any liquids.
Do not handle the plug with wet hands. Never switch off the
appliance by pulling the cord.

Do not let the cord hang over sharp edges or touch hot
surfaces.

Always unplug the appliance from the power supply when not
in use and before servicing.

Do not use appliance with damaged cord or other defects.
Do not attempt to repair the appliance, adjust or replace any
parts. In case of malfunction, contact the authorized service
center for examination, repair, electrical or mechanical
adjustment.

To avoid deforming of plastic components of the appliance or
fire accident, never leave the appliance exposed to direct sun
light or near any heater.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliances by a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

To avoid damage of the flexible hose, do not fold or pull it
strongly.

Do not put any object into air outlets. Do not use with outlet
blocked. Keep free of dust, hair and anything that may
reduce airflow.

Be careful when cleaning on stairs.

Before you start using the vacuum cleaner, please remove all
large or sharp objects from the floor in order to prevent
damage of the unit.

CAUTION: To avoid voltage overload do not plug the unit
and other powerful electrical appliances to the power supply
at the same time.

Never use the vacuum cleaner without filters.

Do not use the appliance on wet surfaces. This unit does not
absorb water.

If you have cleaned the carpet with liquid detergent, let the
carpet dry up completely before vacuuming it.

Never use the appliance without dust bin. Replace the dust
bin without delay if it is damaged.

Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the
appliance. Repair the malfunctioning appliance in the nearest
service center.

If the product has been exposed to temperatures below 0°C
for some time it should be kept at room temperature for at
least 2 hours before turning it on.

The manufacturer reserves the right to introduce minor
changes into the product design without prior notice, unless
such changes influence significantly the product safety,
performance, and functions.

PREPARATION

Unpack the device and remove the sticker from the body.

In order to connect the hose to the vacuum cleaner insert
hose base into sucking inlet and press gently until it clicks. In
order to disconnect the hose press two locks located at hose
base sides.

Pull out the retractable tube until the necessary length is
reached. For this purpose move the retractable tube length
adjuster and pull out the tube end.

Insert the hose into the tube.

Attach one of the nozzles to the tube:

www.scarlett.ru
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e The "FLOOR/CARPET" combined nozzle is designed for
carpet mats and similar floor coatings, and for flat surfaces;

e The "FURNITURE" nozzle is designed for cleaning
upholstered furniture, curtains and decorative surfaces.

e The "SLOT" nozzle is designed for cleaning in areas, which
are not easily accessible, such as corners or narrow slots.

INSTRUCTION FOR USE

e "Multicyclone" system ensures maximum power during
cleaning.

e Before starting, unwind the cord to sufficient length and
insert the plug into the power supply. The yellow mark on
the cord shows optimal cord length. Do not unwind the
cord beyond the red mark.

¢ Press On/Off button to switch the unit on and press again
to stop it.

e You can adjust the air flow using the air flow regulator on
the flexible hose handle:

— Decrease flow for cleaning curtains, books, furniture,
etc.
— Increase flow for cleaning bare floor.

e You can adjust the vacuum cleaner power using the
power control on the housing.

e To rewind the cord, press the rewind button and guide
the cord with hand to ensure that it does not whip causing
damage.

e To prevent motor overheating do not work continuously
longer than 30 minutes and obligatory stop the vacuum
cleaner for no less than 15 min.

CARE AND CLEANING

e Switch off the appliance and pull the plug from the power
supply.

¢ Clean the appliance outside surface with soft cloth using mild
non-abrasive detergent.

e Vacuum cleaner or cord should never be immersed into
water or any liquids.

DUST COLLECTOR CLEANING

» Disconnect the vacuum cleaner from the mains.

e Detach the dust collector. For this purpose press the dust
collector lock button.

e Empty the dust collector. For this purpose press the dust
collector release button.

CLEANING OF FILTERS

¢ Clean the filters at least once a year. In case if the vacuum
cleaner is used frequently, wash the filters after each 3 to 5
dust collector cleaning operations.

¢ Disconnect the vacuum cleaner from the mains.

e Open the dust collector cover and remove the main filter.

e Wash all plastic parts and sponge of the filter with warm
running water, and then dry them thoroughly.

e After cleaning insert the filter into place. Close the dust

collector cover rotating it clockwise.

Remove the rear grill and take out the outlet filter.

Wash the filter with running water and dry it thoroughly.

After cleaning insert the filter into place.

WARNING! Do not use the vacuum cleaner with no filters

attached! This may lead to damage of the electric motor.

¢ Do not wash the filters in washing machine and do not dry
them with hair drier.

STORAGE

¢ Place the appliance vertically.

« Insert the tube into special holder on the body.

U8 PYKOBOOCTBO MO 3KCMNYATALUU

MEPbI BE3ONMACHOCTU

e BHuMaTenbHO NpoynTanTe AaHHYI MHCTPYKLMIO Nepes
akcnnyaTaumen npubopa Bo nsbdexaHue nornomMok npm
ncnonb3oBaHuMKU. HenpaBunbHoe obpalleHne MoXeT
NPVBECTM K NONIOMKe U3AeNUsl, HAHECTN MaTepuanbHbIN
ywep6 nnm NpMuMHUTL Bpe 340P0BbI0 Nob30BaTerns.

e [Mpwu akcnnyaTauum npubopa cobnoganTte cnepyrowimne
Mepbl NPeaoOCTOPOXKHOCTHU:

¢ [lepen nepBoHa4anbHbIM BKIOYEHNEM NPOBEPLTE,
COOTBETCTBYIOT NI TEXHUYECKUE XapaKTEPUCTUKN,
YKa3aHHble Ha U3genuu, napameTpam 3NeKTPOCETH.
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Mcnonb3oBaTb TOMbKO B GbITOBbLIX Liensx. [Mpnbop He
npegHasHayveH Ansi NPOMbILLIIEHHOTO NPUMEHEHNS.

He ncnonb3yiite npubop BHE MOMELLEHUA U HA BNaXHbIX
NMOBEPXHOCTSX.

Bo n3bexaHune nopaxeHusi aNeKTpU4ECKNM TOKOM U
BO3ropaHusi, He norpyavte Nnpubop 1 LWHYP NUTaHUSA B BOOY
unu apyrue xuakoctu. Ecnv ato npomsowwno, HE
BEPUTECb 3a nagenve, HemeaneHHo OTKOYNTE ero ot
anekTpoceTn n obpatutecb B CepBUCHbIN LIEHTP A5
NpPOBEPKMN.

Bkntoyarite npubop B 31eKTPOCETh TOMBbKO CYXMMU pyKamu;
Npv OTKITFOYEHNN OEPXKUTECH PYKOW 3a BUIKY, HE TAHUTE 3a
LLHYP.

Cnegute 3a TeM, YTOObI LLHYP NUTAHUS HE Kacarcsa OCTPbIX
KPOMOK 1 ropsiinx NnoBepXHOCTEN.

Bceraga oTkntovante npnbop oT aneKkTpoceTy nepeq
O4YMCTKOM, a TaKKe, eCnv OH He NCMONb3yeTCs.

Mpu noBpexaeHn LWHypa NUTaHUS ero 3ameHy, BO
n3bexxaHne onacHOCTW, AOMKEH NPOVU3BOANTL N3rOTOBUTENb
WM YNOSTHOMOYEHHbIA UM CEPBUCHBIN LIEHTP, UK
aHanorn4yHbli KBannUUUPOBaHHbLIA NepcoHarn.

He pacnonaraiTe npnbop BOGNM3N NCTOYHUKOB Tenna
(papunatopos, oborpeBartenen 1 op.) u He No4BepranTe ero
BO30ENCTBUIO NPSAMbIX CONTHEYHbIX JTyden, Tak Kak 3TO MOXeT
BbI3BaTb AehopmMaLmio MacTMaccoBbIX AeTanen.

Mpubop He NpeaHa3HayeH Ans UCnonb3oBaHUs NLaMm
(BkMtoyasn geten) ¢ NOHMKEHHbIMWN PU3NYECKUMU,
YYBCTBEHHBIMW UITN YMCTBEHHLIMW CMIOCOBHOCTSIMM UK Npwn
OTCYTCTBUW Y HMX OMbITa UIN 3HAHWI, ECIIN OHU He
HaxoAsTCH NoA KOHTPOSIEM UK HE NPOMHCTPYKTUPOBaHbI 06
MCnonb3oBaHnn Npubopa NMLUoM, OTBETCTBEHHbLIM 3a NX
©6e3onacHoCTb.

[leTn oomKHbI HAXOANTLCSA MOA KOHTPONEM Ans
HeZOoNyLEeHUs Urpbl C NpUGOpPOM.

Ytobbl He NOBPEANTL LUNAHT, He nepernbanTe u He
pacTarveaunTe ero.

Cnepgute 3a TeM, 4TOObI BO3AYXOBOAHbLIE OTBEPCTUSI HE
Obinn 3abnoknpoBaHbl. He gonyckarte nonagaHnsi B HUX
NMOCTOPOHHUX NpeaMeTOoB (MbInKn, BONOC, OAEXAb! 1 Ap.).
ByabTe npeaenbHO OCTOPOXHbLI NpY paboTe € NbifIecocoM Ha
NecTHUuax.

Mepen Havanom paboTbl y6epuTe ¢ nona Bce oCcTpble
npeameThbl, KOTOPble MOTYT NOBPEAUTL MNblNECOOPHUK.
BHVMMAHWE: Bo nsbexaHve neperpyskm ceTu NUTaHus, He
NoAKnioYanTe nsgenve ogHOBPEMEHHO C APYTMMU MOLLHBIMU
anekTponpmnbopamm K OOHOW 1 TOW e NTMHUN SNIEKTPOCETH.
He Bkntovyarite nbinecoc 6e3 ycTaHOBNEHHbIX (PUINbTPOB.

He uncTute BaluMM NblfiecocoM BraxHble NnoBepxHocTn. C
€ro NOMOLLbIO HENb3S YAANATb XUAKOCTH.

KoBpbl, 06paboTaHHbIe XNOKUM OYUCTUTENEM, AOMKHbI
BbICOXHYTb [0 Hadara Mx YACTKU MbINIeCOCOM.

Hukorga He paboTaviTe nbinecocoM 6e3 yCTaHOBNIEHHOTO
UITN C NOBPEXAEHHBIM MbINEeCOOPHMKOM.

He nbiTaliTecb caMocTosiTENbHO PEMOHTUMPOBATL NPUBop
UnNn 3amMeHsTb Kakne-nnbo getanu. Mpu obHapyxeHun
Henonagok obpatlantecs B bnvkaniumnii CepBUCHBIV LEHTP.
Ecnun nagenue HEKOTOPOE BpeEMS HAXOAMNOCh Npu
TemnepaType Huxe 0 °C, nepep BKINOYEHMEM €ro crieqyeT
BblOepKaTb B KOMHATHbIX YCINOBUSIX HE MEHEE 2 YacoB.
MponsBoanTens ocTaenseT 3a coboi npaso 6e3
[OMOSNTHUTENBHOTO YBEAOMIEHUS BHOCUTL HE3HAYMTENbHbIE
N3MeHEHNS B KOHCTPYKUMIO N34enus, KapamHanbHO He
BnusoLMe Ha ero 6esonacHocTb, paboTocnocobHOCTL n
PYHKLMOHAIbHOCTb.

NoAroToBKA K PABOTE

Pacnakyvite nsgenue n cHumuTe ¢ koprnyca cTukep.
YT06bl NOACOEAMHUTD LUFAHT K NbIIECOCy, BCTaBbTE €ro
OCHOBaHWe BO BCacbklBatoLLlee OTBEPCTUE 1 HaaaeuTe Ao
Lenyka. YTobbl 0TCOEAVHUTD LLUMNAHT, HAXXMUTE Ha
domkcaTopbl No 6okam OCHOBaHUSI LUMaHra.

BblOBMHbTE Teneckonuyeckyto TPyOKy Ha HYXXHYIO OMUHY.
[nsa aToro nepeaBuHbLTE PerynaTop OvHbI
Teneckonnyeckon TpyokM 1 NOTAHUTE 3a KOHeL, TPYOKuU.
BcTaBbTe winaHr B TpyOKYy.

HapeHbTe Ha TpyOKy oAHy 13 Hacadok:

www.scarlett.ru
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¢ KomMbGuHMpoBaHHas Hacaaka “non/koeep” npeaHasHayeHa
0N YACTKN KOBPOBbLIX M NOAOOHBIX MM NMOKPLITUI, a TakkKe
rnagkux noBePXHOCTEN;

e Hacapgka «mebenb» npegHasHayveHa g5is YNCTKU MATKON
mMebenu, 3aHaBeCOK, LEKOPATUBHBLIX MOBEPXHOCTEN.

e Hacagka «wenb» npegHasHayeHa Ans YACTKM
TPYAHOOOCTYMHbIX MECT ( YrIoB, Lenen).

PABOTA

¢ [lbinecoc ocHalleH yHKUnen MynbTULIMKIIOH, KOTopas
obecneyrBaeT MakCMarnbHYO CUIy BCacbiBaHWS B
npouecce y6opKu.

¢ [lepen Hauyanom paboTbl BbITAHUTE LWUHYP NUTaHUA Ha
HeobXxoaoMMyH0 ONIMHY U BCTaBbTe BUSIKY B PO3ETKY
anekTpoceTu. XXentaa meTka Ha LUHYpPe COOTBETCTBYET €ro
ONTMMarnbHOW AnvHe, a KpacHas — MakCMMarnbHON, AanbLue
KOTOPOW LUHYP BbITAMMBATb HEMb3S1.

o [N BKNOYEHMS MbINIecoca HaXMUTE KHOMKY «Bkn./Bbikn»,
0N BbIKMIOYEHNS — HaXXMUTE €€ elle pas.

e Ha pydke wnaHra nmeeTcsa perynsaTop NoToka Bo3ayxa,
NO3BOMNSAIOLLMIA N3MEHATL CUIY BCACbIBaAHWUS.

e [1na 4nCTKM 3aHaABECOK, KHUT, Mebenu 1 T.4. pekomeHayeTcd
€ro OTKpbIBaTb, ANsl YACTKN KOBPOBbIX MOKPbITUI —
3aKpbIBaThb.

e Ha kopnyce ycTaHOBMNEH perynsatop MOLLHOCTU, C MOMOLLbIO
KOTOPOro Takke MOXHO M3MEHSATL CUINY BCACbIBaHUSI.

e [1na cmaTbiBaHWsI LUHYpa NUTaHUS HaXXMUTE
COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY, NP 3TOM BO n3bexaHne
nepeKkpyyrBaHns 1 NOBPEXAEeHUS LUHypa pekoMmeHayeTcs
npuaepxmBaTb ero pykown.

¢ Bo nsbexaHve neperpesa gsuratens nbinecoca He
paboTanTe HenpepbiBHO 6onee 30 MUHYT 1 06s3aTensLHO
Jenante nepepbiB MEXAY BKIHOYEHUSAMU HE MeHee 15
MUWHYT.

OYUCTKA N yxoa

e BbIKMOYMTE NbINIECOC U OTKIIOYUTE Er0 OT INEKTPOCETH.

e [1pOTpYTE BHELLHIOK NOBEPXHOCTb KOPNyca MSArKOM TKaHbH C
nobaBneHMeM MOLLEroO CpeacTBa, He codepallero
abpasnBHbIX BELLECTB.

e 3anpeLyaeTcsa Norpyxatb U3genve u WHyp NuTaHus B Bogy
unm nioGele XUOKocTu.

OYUCTKA KOHTEMHEPA 011 CEOPA MNblJA

e OTKMOUMTE MbINIECOC OT 3MEKTPOCETW.

e CHUMUWTE KOHTeNHep Ans cbopa nbinu. [ns aToro HaxkmuTe
Ha KHOMKy doukcauumn KoHTenHepa ang céopa nbinw.

e BbITpsAxHWUTE MyCcOp M3 KOHTENHepa. [ns aToro HaXxmmTe Ha
KHOMKY OTKPbITUS KOHTENHepa Ansi cbopa nbinu.

OYUCTKA ®UIIBbTPOB

e Yunctutb HEPA cunbTpbl cnegyeT He pexe ogHOro pasa B
rog. Npn YacTom ncnonbL3oBaHUK Nbiriecoca NPoMbIBaNTe
GUnbTPLI NOCne Kaxablx 3-5 YNCTOK NbinecOopHUKa.

o OTKMOUMTE MNbINECOC OT 3MEKTPOCETMW.

e OTKpONTE KPbILLKY KOHTENHEpa anst cbopa nbiniv u
N3BIieKUTE OCHOBHOW COUNBTP.

e [lpomMonTe TEnon NPOTOYHOM BOAOW MMACTUKOBbLIE YacTun
dunbTpa, a Tak xe rybky dunbTpa, nocne Yero TwarenbHO
npocyLumnTe BCe geTanu.

e [locne 4YncTKM yCTaHOBUTE €ro Ha MeCTO. 3aKpoWTE KPbILLKY
KOHTeHepa Ansi cbopa nbinun, NOBEPHYB €€ Mo YaCOBOM
cTpernke.

e CHMMMUTE 3aHIO0 peLLeTKY 1 U3BMEKNTE BbIMYCKHOW
GunbTp.

e [lpomonTte hnnbTp NoA CTpyen Boapl M TWaTenbHO
npocyLmre.

¢ [locne 4ncTkM ycTaHoBUTE €ro Ha MecTo.

¢ BHUMAHMWE: He BkntovanTe nbinecoc 6e3 ycTaHOBMEHHbIX
PUNbTPOB, T.K. 3TO MOXET BbIBECTU ANEKTPOABUraTenb u3
CTpOS.

e He ctupanite dounbTpbl B MallMHe N He CylumTe UX heHOoM.

XPAHEHUE

e YCTaHOBMWTE NbISIECOC BEPTUKASBHO.

e 3akpenuTe TpPybKy CO LLETKON B crieumanbHOM nasy Ha
Kopnyce.
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